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Abstract
The aim of this paper is to explore the number system in Thali, a variety of Punjabi spoken by natives of Thal
desert. There are three number categories singular, dual, and plural but all modern Indo Aryan languages have
only singular and plural (Bashir & Kazmi, 2012, p. 119). It is one of the indigenous languages of Pakistan from
the Lahnda group as described by Grierson (1819) in his benchmark book Linguistic Survey of India. Layyah is
one of the prominent areas of Thal regions. The native speakers of Thali use this sub dialect of Saraiki in their
household and professional life. The linguistic boundaries of the present Siraiki belt have changed under
different linguistic variational rules as described by Labov (1963), Trudgal (2004), Eckert (2002) and Meryhoff
(2008). There are many differences between Thali and Saraiki, on phonological, morphological and
orthographical levels. Husain (2017) has pointed out linguistic differences between Saraiki and Lahnda and Thali
is one of the popular languages of Lahnda spoken in different parts of Thal regions. According to the local
language activists, Thali has been greatly influenced by Saraiki and Punjabi. The lexicon of Thali is composed
for 20% of Punjabi, 45% of Saraiki, and 5% of loan words particularly English. Another particularity is that
Perso-Arabic characters are used to write Thali. The most distinguishing characteristics of Thali are its parts of
speech, word order, case marking, verb conjugation and, finally, usage of grammatical categories in terms of
number, person, tense, voice and gender. In this perspective, number marking is the area to focus on noun
morphology and exclusively on the recognition of number system in Thali nouns. The analysis of linguistic
systems including grammar, lexicon, and phonology provide sound justifications of number marking systems in
languages of the world (Chohan & García, 2019).
Keywords: Number, case, conjugation, voice and gender
1. Introduction
Borg and Alexander (1997) are of the view that majority of the worlds’ languages carry three recognitions of
number marking for the nouns of different languages in the world. They distinguish these by three decisive
patterns like singular, dual, and plural like Thali.In this way, the singular form selected for conveying one entity,
the dual form for expressing two objects, and lastly plural form which is expressed for three objects and more
and more is stated like this. It means these three different morphological forms: singular, dual, and plural can
express one, two, and three entities and more entities can also be expressed by using the same pattern.
In Welsh, number is marked on count nouns (singular and plural), demonstratives (that/those, this/these) , gender
and on one interrogative pronoun (pa un? -which (one) ‘? pa rai? -which (ones)’? The general method of
making plural are internal vowel change and/or addition of suffixes.
According to Blake (1979), languages show different phenomenon as in western Queensland language,
Kalkatungu, pronouns and demonstratives differentiate singular, plural and dual. Nouns are pluralized with a
dual and plural marker. These are commonly used with kinship nouns as well as become part of the number
system of demonstratives. As Masica (1991, pp. 225–226) pointed out the necessity of number for pronouns
where rest of the plural suffixes are optional in Bengali.
According to the data, the three forms are not possessed by the same noun. In most of the cases only two forms
are possible. On the other hand, the three semantic numbers are not connected with three forms: singular, dual,
and plural. One entity is not always expressed by the singular form, two entities are nor expressed by the dual
form and the three and more entities are always expressed by plural form.
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Figure 1. Comprehennsive map of ddistrict Layyahh of Punjab proovince, Pakistaan
1.1 Common Features
n+10]
Cardinal nnumbers can fuunction both addjectives and nnouns. The teeen numerals arre formed on thhe inherited [n
pattern, thhat is the partt of the numbber specifying the units plaace precedes thhe element m
meaning ten, e.g.,in
/pandara/ ‘fifteen ‘the sttructure repressents [5+10]. N
Numbers betweeen twenty andd one hundredd are formed on the
pattern [n+
+multiple of 100], as in /panti/. ‘thirty-five

with separate geeneral numberr
Figurre 2. System w

Figure 33. System withh general singuular versus plurral
1.2 Numbeer—A Linguisttic Category
Number iss a linguistic category
c
whichh expresses som
me special infformation regaarding individuuality, plurality
y and
numerosityy in human sppeech. It touchhes the areas of morphologyy, semantics aand morphosynntax in a lang
guage
system. Thhe absence of linguistic num
mber is rare in languages spooken round thee globe. There is clear oppossition
between ‘oone’ and ‘manny’ which is hhidden in pronnouns categoryy where the sppeaker as ‘onee’ is categorize
ed by
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noun. It iss also observeed that nouns and determineers are categorrized by numbber in differennt languages of
o the
world. In ddifferent languuages spoken aaround the world, there are fformal devicess to show num
mber in lexical form
(e.g., one,, two, three, many,
m
some) or grammaticaal form as pluural marking system on veerbs/or nouns. The
number is nominal categgory which bassically affects nnouns and pronouns in differrent languagess.

Figure 4. Singullar stem matchhes the base
1.3 Verball Number
It is a cateegory of numbber which is reelated to differrent events whhich means shoows the numbber of time and
d any
state of haappening (Veseelinova, 2013).. According to Corbett (20000), verbal numbber is restricteed to small num
mbers
of verbs bbut nominal number
n
appeaars with obserrvable variatioon in differennt languages oof the world. The
phenomennon of verbal number is fouund in many linguistic areaas. The main possibility off verbal numb
ber is
concernedd with the num
mber of particippants as descriibed by Durie (1986) as onee eating is diff
fferent from several
eating together. It can be
b observed esspecially in Noorth America (Mithun, 19888, p. 231). Acccording to Ste
eever
(1987) in tthe South Cenntral Dravidiann group of langguages of southhern India andd this verbal nuumber event iss also
common inn many Africaan languages (B
Brooks, 1991) and Chadic grroup (Newmann, 1990, pp. 533–87).
1.4 Numbeer Informationn Encoding
There are w
ways to comm
municate numbber system in aall languages of the world. A
According to Coorbett (2000), there
is big queestion regardinng the processs of encoding specific quanntity informatiion. They shoow how and where
w
number innformation is being
b
encoded whether it apppears on gram
mmatical categoories like nounns, verbs, adje
ective
etc. or is thhere any sort of
o agreement bbetween linguiistic categoriess which is marrked for numbber is required as in
the case off subject—verrb agreement, or adjective-nnoun agreemennt. Thus, languuages show variation in enco
oding
some speccial aspects of number.
n
1.5 Numbeer Marking Sysstem—An Attaachment of Lexxical Item
Number m
marking system
m shows an atttachment of lexxical item whiich shows a cllear expressionn (e.g., three) or an
estimated quantity (e.g., some).In a senntence, an arguument can be m
modified by ussing this lexicaal item for exa
ample
some students sing, threee students singg or even it caan stand in forr the argument as some sing;; three sing. On the
other handd, number planns (devices) ccan show gram
mmaticality and affixation too a noun, for example the word,
w
“books” iss the outcome of plural –s m
marker on thee noun and thee verb sings w
which shows aagreement with
h the
singular suubject one studdent in the senttence, one studdent sings.
Accordingg to Diffloth (11992), there arre several langguages like Ennglish, show leexical and gram
mmatical means of
marking nnumber and thee rest of the lannguages keep only one systeem, these don’t have any distinction of singular
or plural nnouns and gram
mmatical numbber marking syystem as in thee case of Khm
mer which has oonly number words
w
for fulfillinng the task. Thhe number devvices, lexical aand grammaticcal appear in a communicativve system and very
central to llanguage.
In this resppect, there are many languagges can be com
mpared with Ennglish languagge. The numbeer difference is very
common inn many languaages round thee globe. The vverbal categoryy is there insteead of nominall category. In many
m
cases, it iss not obligatorry but normallly optional andd irregular to the greater exxtent which becomes derivattional
category. IIn this context,, Rapanui is thhe suitable exam
mple.
1.6 Associative
Accordingg to Moravcsikk (1994), theree are many lannguages havinng ‘associativee plurals’ or ‘ggroup plurals’.. The
distinctionn between thesse and other pllurals lies in thhe fact that theese consists off a nominal pluus with a mark
ker. It
further dennotes an established set which is compriseed of the mainn member ‘the referent of thhe nominal’. Th
his is
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also attachhed with more associated meembers. In maaking the patteern of these forrms,‘Animacyy Hierarchy’ is kept
under conssideration for constructing thhe typology of these forms which are treaated as a third number. Thesse are
consideredd exceptional by considerinng the ordinaryy plural or thhe associative plural. This is illustrated in
n the
Figure 5.

Figure 55. Associative plurals in Hunngarian: analyssis
Grammatical Number
N
1.7 Dual-G
The dual nnumber is exceessively used iin different lannguages of the world. Dual iis normally useed as in addition to
singular annd plural by diifferent languaages including Proto-Indo-Euuropean. It is aalso used ‘duaal’ as a gramma
atical
number whhich is interpreted as refer too two objects or persons. Thhis is used in tthis linguistic aatmosphere wh
hen a
noun or prronoun appearss in dual form in the sentencce. There are soome other special verbs thatt can also have dual
agreementt forms in langguages like Arrabic, Hebrew and Maltese. According to Masica (19766), the dual number
has also bbeen found in languages succh as Sanskrit and ancient G
Greek. The exiistence of duaal number has been
observed aas dual forms across adjectivves, verbs, nouuns in these laanguages has bbeen used as ddual forms as verbs
v
and pronouuns. Accordinng to linguists, the traces of dual forms are still present in a few moddern Indo-Euro
opean
languages.. The researchhers have enuumerated thesee languages w
with the intenssity of using ddual form in these
languages such as Scottiish, Sorbian, G
Gaelic, Slovenee and Lithuaniaan languages aacross the globbe.
e still
English is one of the modern Indo-Euuropean languages which also has lost duual but its residdual traces are
present aftter developmeental processess. In all above--mentioned lannguages, the sspecial functioon of dual has been
replaced bby simple plurral. As it has bbeen observedd as an evidennt of the examp
mples: either vss. any, both vss. all,
neither vs. none and manny others. The very suitable example of pluural is the folloowing sentencces:
(a) Both friends study in the same scchool
(b) Eitheer he or his eneemy has spreadd this rumor inn the town.
(c) Neithher you nor youur friend defieed the traffic auuthorities.
In the aboove examples words ‘both’, ‘either’, ‘neither’ refer to two persons w
who had beenn anticipated in
n the
respective conversation.
1.8 Numbeer Words
Some langguages have sppecific featurees by which nuumber system is expressed. For indicatingg number, ‘number
words’ aree used. In Tagaalog, the word mga [maija] iss used to pluralize any constiituent.
First of alll, the data are presented for demonstratingg different connfigurations beetween the thrree forms: sing
gular,
dual, and pplural for the present
p
study. T
The next step iis to analyze ddifferent hypothheses regardinng these three forms
f
to proposee final verdict for getting faccilitation to annalyze and expplain the realizzation of numbber marking sy
ystem
in Thali noouns with speccial reference tto these three nnumbers: singuular, dual, and plural.
2. The Daata
2.1 The Cllassification
In Thali nooun is one of thhe significant categories, cann be distinguisshed in to threee separate Classses.
It has beenn observed, tw
wo of the three inflected form
ms in all languaages of the worrld are used byy class 1 & 2 nouns.
n
On the othher hand, the three inflected forms are uused by the Cllass 3 and 4. The followingg examples clearly
demonstraate this by pressenting the datta of Thali lannguage and off English. The contrastive annalysis presentts the
vivid pictuure of this classification.
Class 1: n
nouns with twoo forms: singu
ular-plural
The follow
wing table show
ws the Class 1 carries two fo
forms, only onee entity is expressed by a sinngular form. While
W
the more tthan one entityy is expressedd by a plural fform. In this w
way, two entitiies or more thhan two entitie
es are
expressed by a plural forrm in the languuages of the w
world.
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Table 1. Class 1
One object
kuker
hen

CLASS 1

Two objects
kukrin
hen-PL

Three objects and more
kukrin
hen-PL

The table shows the plural form is used for these nouns of English and Thali, where more than one entity is
available in the table of comparison.
Class 2: nouns with two forms: singular-dual
In class 2 nouns, a plural number is expressed by two forms, firstly, a singular form and secondly, a dual form.
Table 2. Class 2
CLASS 2

One object
yungh
leg

Two objects
yunghan
legs-DU

Three objects and more
yunghan
legs- DU

The critics (grammarians) emphasize that things of different areas like body parts which are placed in different
sets, resultantly these sets are structurally suffixed. Thali speakers as structures communicating absolutely two
elements, yet as structures communicating more than one substance in the form of a plural number. Fenech (1996)
used the term ‘plural allomorph’ for describing the nature of dual in the form of adding suffix. He further gave an
example of a body part. The expression of dual in Thali can be explained like the following examples:
1) a. Thali
English

ghitah

b. ghitay

ankle

ankleDual

Class 3: nouns of three forms: singular-dual-plural
In class 3 nouns, there are three forms for expressing different number of entities. In this way, a singular, a dual
and plural forms are used to express precisely a number of two, three and more than three entities in languages
like English and Thali.
Table 3. Class 3
CLASS 3

One object
raat
night

Two objects
raatan
night -DU

Three objects and more
raatan
night -PL

Class 4: nouns of three forms: singular-plural-dual
Class 4 nouns have three forms for expressing different number of entities. In this way, a singular, a dual and
plural forms are used to express precisely a number of two, three and more than three entities in languages like
English and Thali.
Table 4. Class 4
CLASS 4

One object
lohar
blacksmith

Two objects
lohar
blacksmith-DU

Three objects and more
lohar
blacksmith-PL

The data show an aspect of semantics, e.g., nouns have three numbers, demonstrate number, time.
It is clear that three numbers are possessed by nouns which fulfil the parameters of semantics like time, number,
etc. Thali also carries different words for showing semantics aspect of language. For example,the old Thali
weights, old Thali measures (ratti, masa, tola, adhwar, etc) consumer numbers (quarter, chothai, tahai, pona,
sawa, adhai, sadhay etc.) old Thali coins (thepa). Along all these, Thali keeps also basic food items, and some
familiar objects from the social life where the number system works appropriately.
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According to Fenech (1996) use the term ‘real dual’ which expresses specifically two entities. This ‘real dual’ is
connected with nouns of class 4.
It has been observed that the dual forms of class 3 and 4 are similar. As well as the dual forms of Class 2 and
Class 1 are similar in morphological structure. Accordingly, classes 3 and 4 nouns hold a paradigm having three
forms. This paradigm shows a striking similarity to the classes 1 and 2 which contain not any form which is
singular.
Table 5. Peroration of the forms
ONE ENTITY
TWO ENTITIES
THREE ENTITIES & MORE

Class 1
Singular
Plural
Plural

Class 2
Singular
Dual
Dual

Class 3
Singular
Dual
Plural

2.2 The Realization of the Marks
In this analysis part it clearly shows the series of analysis in which number marking system is explained with
suitable examples and is presented with the marking mechanism which makes the structure of different forms of
singular, the dual, and the plural in English and Thali. As it is shown that number marking is morphological
marking where singular is unmarked, suffixation is used to mark dual and suffixation is also used for marking
plural. Some other morphological processes are also used for marking plural nouns.
Singular
When noun is in the singular form it is unmarked (neutral). This notion provides basis to place nouns in the dual
and plural categories. By keeping in view the collected data, the following singular forms are suitable examples:
Singular (unmarked) Thali
āh
rāh
deed

Glossing
curse
path
look

Dual
On the other hand, the suffixes [-ayen], [-vā̃] or [-ā̃] are added to make the dual form as the base or to the
singular form in Thali. It has been also noted that [-vā̃ ] or [-ā̃] are actually the two forms of the same suffix. The
linking vowels [-a-] and [-ā̃] show the variation in the usage of the native speakers but these linking vowels are
phonologically conditioned. The suffixes [-vā̃-] and [-ā̃ -], have been noticed the two variants which becomes the
responses of the other two forms which are counterpart to the previous one, these forms are [-ayen] and
[-vā̃].These forms function as a supplementary suffix, and also named as the attached pronominal pronoun. The
study recommends that the dual suffix as illustrated in the following examples in the full form of which precedes
is not possible in Thali as in the form of pronominal pronoun.
2) a. ū ̃ dā pær

b. ū ̃de pær

foot-SG (M)

DUAL-POSS/GEN

his feet

his feet

3) a. ū ̃ de kitab

b. ū ̃ deā̃ kitabā̃

book-DUAL-POSS

leg-DUAL-POSS

his book

book-Dual-POSS

4) a. h˄th
Hand

b. h˄thā̃
hand-DUAL
hands

Plural
According to the data, the plural system of Thali nouns is very similar like Indo-European languages especially
English. Thali like other Lahnda group of languages like Hindko, Punjabi, Jatki having postpositions. On the
contrary, European languages having preposition system. There are different types of plural system in Thali like
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broken, suuffixed and irreegular plurals, normally usedd in daily routine.
The data sshow different types of suffixxal elements foor making plurral in Thali nouuns. There aree following sufffixes
show the oorigin of Lahndda group:
5) a. moli
priestt (religious figuure)

bb. mullā̃
‘priest’-PL
priests

6) a. khoohh
‘a smalll populated areea’ (hamlet)

bb. khooh (unmaarked)
‘town’-PL
towns

(“Khoo” iis unmarked-nnormally thesee belong to thee cast names, is an area of very small pop
opulation, less than
100 housess)
a. senhh
‘owneer’

bb. saheinh
‘owner’-PL
owners

7) a. charhhoia
‘cookk’

b. charhoy
‘cook’-PL cooks

Suffixes frrom Punjabi:
8) a. likh→
→likhat
‘writee’→ ‘writing’
c. zindda → zindagi
‘alivve’→ ‘life’

b. likhatā̃
writings-PL
dd. zindagiā̃
‘lives’-PL

Suffixes frrom English:́
9) a. komppooter
Compputer

bb. kompooter
computer-PL
L
Computers

Ratcliffe, R
Robert R. (19998) points out the process off making ‘brokken plural’ whhich are also caalled internal plural
p
which is aan irregular pllural. This is iinvolved in brringing an inteernal change iin the noun or adjective. In
n this
process, ann internal channge is brought inside the singgular form by cchanging the ppattern of conssonants and vow
wels.
These brokken plurals aree also found inn Thali:
10) a. jaib//khesa
‘poccket’

b. jjaiban/khesayy
‘pocket’-PL
pockets

A dissimillar essential acction involves iin making supppletive pluralss or irregular plurals from sinngular.
11) a. run//zaal
‘wiffe’

b. runā̃ /zalā̃
‘wife’-PL
wives

2.3 Summaary
The data sshow that diffeerent methods aare involved inn making duall and the plural but there are different prob
blems
with the foollowing configuration:

The first cconfiguration of
o the class 1 iin which entitiies above1are expressed to uuse the plural forms. The se
econd
configurattion of the classs 2 in which enntities above1are two, three and more.
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3. Analysis
The following hypotheses provide the parameters to analyze how to make a vivid situation of the realization of
different numbers which can be counted as three on Thali nouns system. The occurrence of these numbers have
been minutely focused and analyzed why very few nouns keep a specific form for representing each and every
number.
Finally, at the end, the following solution was proposed:
3.1 Hypotheses for the Study
There are following three hypotheses to analyze the process of number marking:
H 1: A hypothesis is planned by contrasting two sides one is labelled as “a three slot paradigm” and the other can
be presented for putting three classes of different nouns.
Table 6. A three slot paradigm
Noun Class1
2
3

Singular
+
+
+

Dual
_
+
+

Plural
+

_
+

The table clearly illustrates that Class 1 nouns cannot demonstrate two entities. On the other hand, Class 2 nouns
cannot express more than two entities in linguistic communication process. This is actually not the case in the
present scenario:
12) Panj botlā̃
det-five bottles
13) ū ̃ de dah hʌthhin
det- ten hands the ten hands
In above-mentioned examples, the both nominal phrases in 13 & 14 for noun classes 1 & 2, express five and ten
objects.
H 2: ‘Thali keeps a number system of nouns which can be interpreted as a kind of dichotomy where the category
of singular is exactly opposite to non-singular’ as proposed by Corbett (2000). He says that only two slots are
with the noun paradigm. In this case, another type of noun is the deviant category Class 3 and it has minor
number.
On the contrary, Class 3 becomes an exception and majority of nouns are in this category of nouns. This does not
interpret the notion of identity among classes 1, 2 & 3 which can be labelled as non-singular while the others are
dual and plural.
Table 7. ‘kuker’ and ‘Yungh’ is illustrated by Singular/non-singular
Singular
Non-singular

Noun Class 1
Kuker(hen)
Kukeri (hens)

Noun Class 2
Yungh (leg)
Yunghan (legs)

Table 8. ‘Raat’ night in Thali
Class 3

Singular
raat

Dual
rattan

Plural
rattan

H 3: It is unusual phenomenon to have numerous paradigms for the membership of the members in the similar
grammatical category which is carrying identical forms, as it is hypothesized that three forms, which are not are
constantly dissimilar, possessed by each noun of each class.
It has been noticed that two forms can be similar in a paradigm. The examples have already been dealt, can be
accusative or nominative. The reason behind it, is the form in a linguistic scenario and this form with the
possessive determiner which makes this identical for cases. In Thali, the number of adjectives having the similar
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forms for masculine and the feminine. The following examples show the validity of this statement:
ʧangi → (SG)

bhahũ ʧangi → (SG)

bhahũ ʧangā̃ (PL)

‘good’

‘better’

‘best’

gundi → (SG)

bhahũ gundi → (SG)

bhahũ gundiā̃(PL)

‘bad’

‘worse’

‘worst’

Besides this, there are disagreement of dual in the verb, adjective and the noun. On the other hand, there is
agreement in plural. It clearly shows that noun only can distinguish dual from plural not any other element.
17) a. ʧanga dehen a si
nice day

ʧangay deh-an

FUT come

a sun

nice days DUAL FUT come

e

3eP.PL

3 P.PL
nice day will come

nice days will come

The examples show that particular meaning and specific morphological form is possessed by each form. The
second point is dealt with the clarity that three above mentioned noun classes are homogenous without any
defection.
3.2 Proposition of Solution
According to the proposal three forms are possessed by Class 1 but there is no difference between dual and
plural form, these are similar. On the other hand, three forms are possessed by Class 2 but here also plural and
dual forms are similar. The result has been obtained by employing rules of referral demarcated by Zwicky
(1991).
Rule A and Rule B provide a descriptive summary of classes 1, 2 & 3.
Rule A: the plural is referred for making Class 1 nouns as dual
Rule B: the dual is referred for making Class 1 nouns as plural
Table 9. Zwicky (1991)’s “Rules of referral”
Class 1
2
3

SINGULAR
kuker
yungh
raat

DUAL
yunghan
raatan

PLURAL
kukerein
raatan

It has been observed that particular forms are selected to express particular meaning in day to day
communication. The proposed analysis is not constructed on the similar forms because the rules of referral
describes the way of copying the form for creating another form in the linguistic structure. Resultantly, a detailed
description is obtained with planned paradigms. In this situation, the similarity of non-singular forms is captured.
Table 10. Solution
Class 1
2
3

SINGULAR
kuker
yungh
raat

DUAL
kukerein
yunghan
raatan

PLURAL
kukerein
yunghan
raatan

By keeping in view Stump’s (2001) framework, a replica can be planned by focusing on guidelines below
carrying 5 essential points.
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Figure 6. Adapted froom Stump’s (20001) frameworrk
belled
•
The nnotion of nounn singularity off the noun is taken the fundaamental point which construucts a form lab
“unmarkedd” or “neutral form”.
•

The cconcept of duaality a noun to the base in sufffixes like [-ejnn] is generatedd from the secoond rule.

•

The w
way of makingg plural forms to the base in suffixes like [--in] is describeed by the third rule.

Furthermoore, the remainning rules are ccalled “rules off referral” propposed by Stum
mp (1993) whicch respectively
y link
to the folloowing statemennts:
-

In bloock 1, the realiization of the pplural number is referred by forming the duual of the nounns of Class 1

-

In bloock 1, the realiization of the ddual number iss referred by foorming the duaal of the nounss of Class 2

In the abovve mentioned rules, the distrribution of the three numbers is explained by the analysiis but in the ca
ase of
irregular pplurals, this analysis
a
cannoot be employyed. In this ssituation, this can be adjuusted by following
“stem-spacce rule” propoosed by Bonam
mi and Boyé ((2003). This ru
rule describes that two stem
ms are possesse
ed by
each noun. For example,, the singular ccan be formed by Stem 1 andd plural can bee formed by Stem 2.
Table 11. tthe rule of “Foorms of the stem
m-space of thee nouns
SINGU
ULAR
Stem-11

D
DUAL
Sttem-1⊕ian

PLURAL
Stem-2

The abovee-mentioned taable shows thee illustration oof the rule of ““Forms of the stem-space off the nouns” which
w
has been aapplied in Thalli.
4. Conclussion
In this papper, by using thhe rules of refeerral, a paradiggm has been coonstructed for every noun. T
The current ana
alysis
is approveed by Fenech (1996)
(
and Coorbett (2000). T
This gives a nnotion of consttructing a hom
mogenous paradigm
possessed by a class. Hoowever, if classs1would be unnmarked or neuutral and Classs 3 would be m
marked accordiingly,
it would bbe become moore convenientt and plausiblee. The numberr systems in T
Thali share sevveral features with
other languuages of Landha group like P
Punjabi, Shahppuri, Hindko.
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